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Zmluva o prevode správy hnuteľného majetku štátu 
uzavretá podľa ustanovenia § 9 zákona č. 278/1993 Z. z. o správe majetku štátu v znení 

neskorších predpisov (ďalej len „zákon o správe majetku štátu“) 

 

(ďalej len „zmluva“) 

 

medzi: 

 

Odovzdávajúci: 

Vlastník:   Slovenská republika 

Správca:   Kancelária prezidenta Slovenskej republiky  

so sídlom:   Štefánikova 2, 811 05 Bratislava  

korešp. adresa:  P. O. BOX 128, 810 00 Bratislava 1  

v zastúpení:   JUDr. Metod Špaček, Ph.D., vedúci Kancelárie prezidenta  

    Slovenskej republiky  

IČO:    30845157 

DIČ:     

Bankové spojenie:   

Číslo účtu (IBAN):   

Forma:    Štátna rozpočtová organizácia zriadená zákonom Národnej rady 

    Slovenskej republiky č. 16/1993 Z. z. o Kancelárii prezidenta  

    Slovenskej republiky 

Zamestnanec oprávnený  

konať vo veciach 

realizácie zmluvy:    

kontakty:    

(ďalej len „odovzdávajúci“) na strane jednej 

 

a 

 

Preberajúci: 

Vlastník:   Slovenská republika 

Správca:    Ministerstvo dopravy a výstavby Slovenskej republiky 

so sídlom:    Námestie slobody 6, 810 05 Bratislava 15 

v zastúpení:    Ing. Martin Janáček, generálny tajomník služobného úradu 

IČO:     30416094 

DIČ:      

Bankové spojenie:   

Číslo účtu (IBAN):   

Forma:    Štátna správa 

Zamestnanec oprávnený  

konať vo veciach 

realizácie zmluvy:  Vladimír Krupa, vedúci oddelenia dopravy 

kontakty:     

(ďalej len „preberajúci“) na strane druhej 

(odovzdávajúci a preberajúci ďalej spoločne len „zmluvné strany”) 
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Čl. I. 

Úvodné ustanovenia 

 

1. Odovzdávajúci je správcom nasledovného hnuteľného majetku vo vlastníctve Slovenskej 

republiky: 
 

Dlhodobý hmotný majetok – účet 0231 

Inventárne 

číslo Druh/značka/rok výroby 

Množstvo 

v ks 

Obstarávacia 

hodnota v Eur 

Zostatková 

hodnota v Eur 

DHM/01748 

Motorové vozidlo AUDI A6 
Business 
Rezortné evidenčné číslo:  
BX – XB404 
Typ vozidla: osobné 
Výrobné číslo: 
WAUZZZ4F08N091105 
Farba: šedá metalíza 
Rok výroby: 2008 

1 57 392,28 0,00 

 

(ďalej aj „hnuteľný majetok štátu“). Obstarávacia cena hnuteľného majetku štátu bola 

57 392,28 Eur (slovom: päťdesiatsedem tisíc tristodeväťdesiatdva eur, dvadsaťosem centov) 

a účtovná zostatková hodnota hnuteľného majetku štátu je 0,00 Eur. Hnuteľný majetok štátu 

sa nepovažuje za vymedzený hnuteľný majetok štátu podľa ust. § 8f ods. 1 zákona o správe 

majetku štátu. 

 

2. Hnuteľný majetok štátu neslúži a ani v budúcnosti nebude slúžiť odovzdávajúcemu na 

plnenie úloh v rámci predmetu jeho činnosti alebo v súvislosti s ním a považujú sa tak za 

prebytočný hnuteľný majetok štátu. Podľa Rozhodnutia odovzdávajúceho zo dňa 05.03.2021 

vydaného pod č. 2323-2021-KPSR je hnuteľný majetok prebytočným hnuteľným majetkom 

štátu. 

 

 
Čl. II. 

Predmet prevodu 

 

1. Predmetom tejto zmluvy je bezodplatný prevod správy hnuteľného majetku štátu bližšie 

špecifikovaného v čl. I. ods. 1 tejto zmluvy. 

 

2. Zmluvné strany sa dohodli na bezodplatnom prevode správy hnuteľného majetok štátu, a to 

tak, že správcom hnuteľného majetku štátu sa stane preberajúci. 

 

3. Odovzdávajúci ako správca hnuteľného majetku štátu touto zmluvou bezodplatne prevádza 

v celosti hnuteľný majetok štátu do správy preberajúceho a preberajúci prijíma v celosti 

hnuteľný majetok štátu do svojej správy. 
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Čl. III. 

Účel prevodu a deň prevodu správy 
 

1. Hnuteľný majetok štátu neslúži a ani v budúcnosti nebude slúžiť odovzdávajúcemu na 

plnenie úloh v rámci predmetu jeho činnosti alebo v súvislosti s ním a považuje sa tak za 

prebytočný hnuteľný majetok štátu.  

 

2. Preberajúci bude užívať hnuteľný majetok štátu na plnenie úloh súvisiacich s  predmetom 

jeho činnosti alebo v súvislosti s ním, a  to najmä na výkon administratívnych, hospodárskych 

a dopravných činností. 

 

3. Preberajúci sa zaväzuje s hnuteľným majetkom štátu nakladať v súlade so zákonom o správe 

majetku štátu a udržiavať ho v riadnom stave, využívať všetky právne prostriedky na jeho 

ochranu a dbať, aby nedošlo k jeho poškodeniu, strate a zneužitiu. 

 

4. Zmluvné strany sa dohodli, že prevod hnuteľného majetku štátu do správy preberajúceho  

nastane v nadväznosti na nadobudnutie účinnosti tejto zmluvy a následného fyzického 

protokolárneho odovzdania a prevzatia hnuteľného majetku štátu medzi zmluvnými 

stranami v zmysle bodu 2 v čl. IV. najneskôr do 14 kalendárnych dní. 

 

 

 
Čl. IV. 

Osobitné ustanovenia 

 

1. Preberajúci vyhlasuje, že mu je technický stav hnuteľného majetku štátu známy z osobnej 

obhliadky na mieste kde sa hnuteľný majetok štátu nachádza a nezistil pri obhliadke žiadne 

viditeľné vady.  

 

2. Odovzdávajúci je povinný fyzicky odovzdať hnuteľný majetok štátu a preberajúci je povinný 

prevziať hnuteľný majetok štátu. Zmluvné strany sa zaväzujú spísať o odovzdaní a prevzatí 

hnuteľného majetku štátu odovzdávajúci a preberací protokol (ďalej len „protokol“). 

Protokol tvorí prílohu č. 1, ktorá je neoddeliteľnou súčasťou tejto zmluvy. 

 

3. Zmluvné strany sa zaväzujú poskytnúť si vzájomnú súčinnosť za účelom zápisu motorového 

vozidla podľa čl. I bod 1. tejto zmluvy do evidencie vozidiel na príslušnom úrade evidencie. 

 

4. Predmet prevodu správy má uzatvorené povinné zmluvné poistenie – číslo 9059802171 (v 

CRZ č.184/2019) s platnosťou do 31.12.2022 a havarijné poistenie – číslo 6607865649 (v 

CRZ č.43/2020) s platnosťou do 06.06.2023. 

 

5. Dopravu alebo prepravu vozidla, ktoré je predmetom prevodu správy, z miesta odovzdania 

na miesto uloženia (do vlastných garážových priestorov) si zabezpečí preberajúci vlastnými 

silami a na vlastné náklady. Preberajúci zároveň znáša všetky náklady spojené so 

zabezpečením zmien v evidencii vozidiel a zápisom do evidencie vozidiel podľa osobitného 

predpisu. 
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6. Zostatok pohonných hmôt (ďalej len ako „PHM“) v prevádzanom hnuteľnom majetku štátu 

nie je predmetom bezodplatného prevodu správy hnuteľného majetku štátu. Preberajúci sa 

zaväzuje, že uhradí PHM, ktoré sú v nádrži motorového vozidla nasledovne: 

- vozidlo v množstve 80 litrov, v celkovej účtovnej hodnote 86,52 Eur, (slovom 

osemdesiatšesť eur, päťdesiatdva centov), 

 

na účet odovzdávajúceho č.: IBAN:                                                             , vedenom v štátnej 

pokladnici a to najneskôr do 14 dní odo dňa účinnosti tejto zmluvy. 

 

 

 
Čl. V. 

Spoločné a záverečné ustanovenia 

 

1. Táto zmluva nadobúda platnosť a je pre zmluvné strany záväzná dňom podpisu 

oprávnenými zástupcami oboch zmluvných strán; ak oprávnení zástupcovia oboch 

zmluvných strán nepodpíšu túto zmluvu v ten istý deň, tak rozhodujúci je deň 

neskoršieho podpisu a účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v centrálnom 

registri zmlúv vedenom na Úrade vlády Slovenskej republiky. 

 

2. Táto zmluva patrí medzi  povinne zverejňované zmluvy (vrátane dodatkov zmlúv) podľa 

ustanovenia § 47a ods. 1 zákona č. 40/1964 Zb. Občianskeho zákonníka v znení neskorších 

predpisov (ďalej len „Občiansky zákonník“) v spojení s ustanovením § 5a zákona č. 

211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám v znení neskorších predpisov. Zmluvné 

strany súhlasia so zverejnením zmluvy v jej plnom rozsahu vrátane príloh a dodatkov 

v centrálnom registri zmlúv vedenom na Úrade vlády Slovenskej republiky. 

 

3. Pokiaľ v zmluve nie je dohodnuté inak, riadia sa práva a povinnosti, právne pomery z nej 

vyplývajúce, vznikajúce a súvisiace, len slovenským právnym poriadkom a to najmä zákonom 

o správe majetku štátu, Občianskym zákonník a súvisiacimi všeobecne záväznými právnymi 

predpismi platnými v Slovenskej republike. 

 

4. Akékoľvek zmeny alebo doplnky obsahu tejto zmluvy musia byť urobené formou písomných 

dodatkov, ktoré budú platné, ak budú riadne potvrdené a podpísané oprávnenými 

zástupcami oboch zmluvných strán. Po obojstrannom potvrdení sa stanú neoddeliteľnou 

súčasťou tejto zmluvy. 

 

5. Táto zmluva je vyhotovená v štyroch vyhotoveniach s platnosťou originálu, z ktorých každá 

zmluvná strana dostane po dve vyhotovenia. 

 

6. Zmluvné strany vyhlasujú, že sú spôsobilé na právne úkony, ich vôľa je slobodná a vážna, 

prejav vôle je dostatočne zrozumiteľný a určitý, zmluvná voľnosť nie je obmedzená a právny  

úkon je urobený v predpísanej forme. Zmluvné strany si zmluvu prečítali a bez výhrad 

súhlasia s jej ustanoveniami. 
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7. Neoddeliteľnou súčasťou tejto zmluvy je „Príloha č. 1“ – Protokol o odovzdaní a 

prevzatí  hnuteľného majetku štátu. 

 

 

 

V Bratislave, dňa  

 

 

Odovzdávajúci:  ....................................................................................... 

Kancelária prezidenta Slovenskej republiky 

JUDr. Metod Špaček, Ph.D., 

vedúci Kancelárie prezidenta Slovenskej republiky 

 

 

V Bratislave, dňa 

 

 

Preberajúci:  ....................................................................................... 

Ministerstvo dopravy a výstavby Slovenskej republiky 

Ing. Martin Janáček, 

generálny tajomník služobného úradu 
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Príloha č. 1 k Zmluve o prevode správy hnuteľného majetku štátu 

 

Protokol o odovzdaní a prevzatí  hnuteľného majetku štátu 

uzatvorený na základe článku IV. ods. 2 Zmluvy o prevode správy hnuteľného majetku štátu  

 

(ďalej len „protokol“) 

Odovzdávajúci: 

Vlastník:   Slovenská republika 

Správca:   Kancelária prezidenta Slovenskej republiky  

so sídlom:   Štefánikova 2, 811 05 Bratislava  

korešp. adresa:  P. O. BOX 128, 810 00 Bratislava 1  

v zastúpení:   JUDr. Metod Špaček, Ph.D., vedúci Kancelárie prezidenta  

    Slovenskej republiky  

IČO:    30845157 

DIČ:     

Bankové spojenie:   

Číslo účtu (IBAN):   

Forma:    Štátna rozpočtová organizácia zriadená zákonom Národnej rady 

    Slovenskej republiky č. 16/1993 Z. z. o Kancelárii prezidenta  

    Slovenskej republiky 

Zamestnanec oprávnený  

konať vo veciach 

realizácie zmluvy:    

kontakty:    

 

(ďalej len „odovzdávajúci“) na strane jednej 

 

a 

 

Preberajúci: 

Vlastník:   Slovenská republika 

Správca:    Ministerstvo dopravy a výstavby Slovenskej republiky 

so sídlom:    Námestie slobody 6, 810 05 Bratislava 15 

v zastúpení:    Ing. Martin Janáček, generálny tajomník služobného úradu 

IČO:     30416094 

DIČ:      

Bankové spojenie:   

Číslo účtu (IBAN):   

Forma:    Štátna správa 

Zamestnanec oprávnený  

konať vo veciach 

realizácie zmluvy:   

kontakty:      

 

(ďalej len „preberajúci“) na strane druhej 
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(odovzdávajúci a preberajúci ďalej spoločne len „zmluvné strany”) 
 

Na základe tohto protokolu odovzdávajúci odovzdáva a preberajúci preberá do užívania 
nasledovný hnuteľný majetok štátu: 

P.č. 

 

Z Á K L A D N É   Ú D A J E  O  M O T O R O V O M   V O Z I D L E: 

Dlhodobý hmotný majetok 

 Inventárne číslo DHM/01748 

1. Druh/značka/rok výroby Osobné motorové vozidlo  
AUDI A6 
Rok výroby: 2008 

2. Výrobné číslo WAUZZZ4F08N091105 

3. Číslo osvedčenia o evidencii SD244713 

4. EČV BA-XB404 

5. Farba vozidla Šedá metalíza 

6. Stav tachometra v km  pri odovzdávaní  

7. Stav PHM v nádrži pri odovzdávaní  80 litrov 

8. Technický stav vozidla: 

 

 

Pojazdné 

9. Príslušenstvo/výbava vozidla: 

A) Kľúče/ Doklady  

 

Kľúč od zapaľovania 

Kľúč od pevného mechanického zabezpečenia 

Veľký technický preukaz  

Potvrdenie o PZP 

Servisná knižka 

Inštrukčné balenie – návod na obsluhu 

Diaľničná známka SK 

B) Výbava 

 

 

Áno 

Áno 

Áno 

Áno 

Áno 

Áno 

Áno 
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Lekárnička 

Výstražný trojuholník 

Kľúč na kolesá 

Zdvihák 

Oko na ťahanie 

Sada náhradných žiaroviek 

Ťažné lano 

Reflexná vesta 

Zabudované rádio 

Rádio- typ: 

Sezónne prezutie (zimné/letné + disky / zliatina) 

Pneumatiky značka/rozmer: 

Pneumatiky značka/rozmer: 

 

Rezervné koleso 

Disky kolies plechové/zliatina 

Koberčeky textil/guma 

Áno 

Áno 

Áno 

Áno  

Áno 

Áno 

Áno 

Áno 

Áno 

 

Áno 

PIRLLI CINTURATO P7 letné 

225/50R1798Y 

CONTINENTAL WINTERCOM zimné 

225/50R1798Y 

Áno plnohodnotné 

Zliatina 

Áno 

 

Iné zistené závady a nedostatky: 

......................................................................................................................................................................................................... 

 

V  Bratislave, dňa  

 

 

Odovzdávajúci:  ....................................................................................... 

Kancelária prezidenta Slovenskej republiky 

Bc. Jozef Novotný 

 

 

V Bratislave, dňa  

 

 

Preberajúci:  ....................................................................................... 

Ministerstvo dopravy a výstavby Slovenskej republiky 

Vladimír Krupa, vedúci oddelenia dopravy 
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